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2 
1190 abril. Girona 

Alfons I, rei d’Aragó, comte de Barcelona i marquès de Provença, enfranqueix els habitants de Girona de la 
intestia dins els límits situats entre la font de Pedret, Sant Daniel, la torre Gironella, el pont Fred i la 
cadireta superior. 
[A]. Original perdut. 
B. Còpia de principis del s. XIV conservada en el Llibre Verd, f. 2. 
a. Ed. de la còpia B per Ferran VALLS I TABERNER, «Els antics privilegis de Girona», dins Estudis Universitaris Catalans, XII, 

1928, p. 17 1-208, reeditat per Anales del Instituto de Estudios Gerundenses (Girona), XVII (1964-1965), p. 126 (doc. I). 
b. Ed. de la còpia B per Lluís BATLLE I PRATS, «Alfonso II en los Cartularios del Archivo Municipal de Girona», dins el VI 

Congreso de Historia de la Corona de Aragón, Barcelona, 1962, v. II, p. 167. 
c. Ed. de la còpia B per M. Josepa ARNALL I JUAN i J. Maria PONS I GURI, L ’escriptura a les terres gironines, Girona, 1993, 

v. II, p. 298-299. 

De la franchea de les intesties dels ciutadans de Gerona entre certs térmens habitants. 

Ada omnium perveniat noticiam quod ego Ildefonsus, Dei gratia rex Aragonum, comes Barchinone et 
marchio Provincie. 

In nomine Regis Eterni, ob remedium anime mee et parentum meorum et intuitu amoris et precum 
Ierundensis populi christiani, facio eisdem civibus Ierundensibus, videlicet christianis, tale donum et 
affranchimentum quod de cetero ego vel alius aliquis auctoritate mea vel successorum meorum aliquid nullo 
modo exigamus neque exigere possimus causa intestacionis a predictis hominibus, iamdictam villam Ierunde 
infra subscriptos terminos habitantibus, videlicet infra fontem de Pedreto et Sanctum Danielem et turrem 
maiorem de Gerundella et pontem fretum et Kaderitam superiorem. Omnes quidem christianos infra hos 
terminos iamdictos modo et in futurum habitantes solvo et libero ab omni intestacione per me et per omnes 
successores meos per infinita secula seculorum, sicut supradictum est vel etiam sicut melius dici et intellegi 
potest bona fide et sine omni eorum engano, quod utique tam de viris quam de mulieribus intelligitur et eorum 
posteritatibus. 

Ffacta carta in Gerunda, anno millesimo C° LXXXX°, mense aprilis. 
Sig+num (signe reial) Ildefonsi, regis Aragonum, comitis Barchinone et marchionis Provincie, 

Berengarius, Terrachone archiepiscopus. Sig+num, Iofredi de Rochabertini. Sig+num, Raimundi de Munellis. 
Sig+num Petri de Turredella. Sig+num,b Sig+num Raimundi, per Dei gratiam Gerundensis episcopi, 
Raimundus de Calidis, Barchinone decanus. 

Ego Guillelmus de Bassa, regius notarius, scripsi hanc cartam et feci hoc sig+num. 
a. A rubricada, B. b. Sig+num sense nom, B. 
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